SAMNINGUR
Danskt-íslenskt samstarfsverkefni um stuðning við

dönskukennslu á Íslandi

1.
Samningurinn er gerður til fjögurra ára, fyrir tímabilið 1. ágúst 2007–31. júlí 2011. 

1.1.
Bakgrunnur

Líta ber á samning þennan sem framhald af tveimur fyrri samningum um danskt-íslenskt samstarfsverkefni um stuðning við dönskukennslu á Íslandi á tímabilinu 2001–2003 og 2003–2007. Einnig er vísað til samstarfsverkefnisins um stuðning við dönskukennslu og miðlun danskrar menningar á Íslandi á tímabilinu 1996–2000.

2. 
Markmið samstarfsverkefnisins eru að:

– styðja við nám og kennslu í dönsku í íslenskum skólum með sérstöku tilliti til munnlegrar færni

– miðla danskri menningu í íslenskum skólum 

– auka áhuga á dönsku og vitund um mikilvægi kunnáttu í málinu fyrir Íslendinga.  
3.
Verkefnið er fjármagnað af danska menntamálaráðuneytinu annars vegar og íslenska menntamálaráðuneytinu hins vegar. 

3.1.
Fjárframlag Dana


Af hálfu Dana er um að ræða árlega rammafjárveitingu að upphæð 2,5 milljónir danskra króna.

3.2.
Fjárframlag Íslendinga


Af hálfu Íslendinga er um að ræða árlega rammafjárveitingu að upphæð 6,0 milljónir íslenskra króna til sérstakra verkefna.

4.
Eftirfarandi verkefni eru fjármögnuð með fjárframlagi Dana til samstarfsverkefnisins:

4.1.
Danskur lektor eða annar sendikennari við Kennaraháskóla Íslands 


Ráðinn er lektor eða annar sendikennari á hverju skólaári til starfa við Kennaraháskóla Íslands. Hlutverk lektorsins er fyrst og fremst að vinna að talþjálfun kennaranema til að auka færni þeirra í dönsku talmáli. Þetta starf fer annars vegar fram í málveri og hins vegar með fjarkennslunemendum. Lektorinn tekur þátt í faglegu samstarfi við fastráðinn lektor í dönsku, þ.m.t. í kennslu. Lektorinn vinnur einnig í samstarfi við aðra að skipulagningu og framkvæmd námskeiðahalds fyrir dönskukennara á grunn- og framhaldsskólastigi.
4.2.
Tveir danskir farkennarar í íslenskum grunnskólum 


Ráðnir eru tveir farkennarar á hverju skólaári til að vinna við grunnskóla landsins. Áhersla verður lögð á hinn munnlega þátt í vinnu kennaranna með nemendum þannig að þeir geti nýtt sér kosti þess að hafa kennara sem talar sitt móðurmál og sem getur miðlað eigin menningu. Farkennararnir skulu einnig skipuleggja stutt námskeið með kennurum á þeim svæðum þar sem þeir starfa. 
4.3.
Aðstoðarkennari við framhaldsskóla 


Aðstoðarkennari er ráðinn á hverju skólaári til starfa í 6–8 framhaldsskólum. Umsýsla með ráðningu hans er á Íslandi en staðan auglýst í Danmörku. Í störfum aðstoðarkennarans er lögð áhersla á þjálfun nemenda í dönsku talmáli og miðlun danskrar menningar. 
4.4.
Námsferðir íslenskra dönskunema á háskólastigi til Danmerkur 


Árlega verða íslenskum nemendum í dönskunámi á háskólastigi veittir styrkir til námsferða til Danmerkur.

4.5.
Önnur starfsemi

Til viðbótar þeim föstu verkefnasviðum sem tilgreind eru hér að framan geta komið til önnur verkefni tengd samstarfsverkefninu eftir því sem fjárveiting leyfir. 

5.
Eftirfarandi verkefni eru fjármögnuð með framlagi Íslendinga til samstarfsverkefnisins:

5.1.
Endurmenntunarnámskeið fyrir dönskukennara í grunn- og framhaldsskólum 


Námskeiðin geta verið haldin bæði á Íslandi og í Danmörku. Fyrirkomulag getur verið breytilegt og miðað við þarfir tiltekinna kennarahópa. Námskeiðin geta bæði verið sniðin fyrir dönskukennara á hvoru skólastigi fyrir sig eða bæði skólastigin saman. 

5.2.
Gerð námsefnis í dönsku fyrir grunn- og framhaldsskóla  


Um er að ræða námsefni í dönsku, þ.m.t. notkun upplýsingatækni, sem nýst getur í kennslu í grunn- og framhaldsskólum. Námsefni sem felur í sér nýbreytni í kennslu og námi hefur forgang við úthlutun.

5.3.
Rannsóknar- og þróunarverkefni

Um er að ræða rannsóknarverkefni á sviði náms og kennslu í dönsku sem erlends máls og þróunarverkefni til nýbreytnistarfa í dönskukennslu.
5.4.
Vitundarvakning um mikilvægi dönskukunnáttu

Um er að ræða margvísleg verkefni sem beinast að því að auka vitund um mikilvægi kunnáttu í dönsku fyrir Íslendinga og áhuga á dönsku.
5.5.
Stuðningur við sveitarfélög vegna starfa danskra farkennara

Um er að ræða styrki til að mæta kostnaði sveitarfélaga við dvöl danskra farkennara, s.s. vegna húsnæðis. 

6.
Umsjón með dvöl danskra farkennara í grunnskólum og aðstoðarkennara í framhaldsskólum
6.1.
Liðir 4.1–4.3 í samningnum

Menntamálaráðuneytið felur utanaðkomandi aðila að hafa umsjón með og skipuleggja  dvöl danskra farkennara og aðstoðarkennara á Íslandi og stendur straum af kostnaði vegna þessa. Umsjónin felur m.a. í sér upplýsingagjöf og aðstoð við komu farkennaranna til Íslands, skiplagningu starfa þeirra í samræmi við ráðningarsamning og faglega og hagnýta ráðgjöf. Einnig felur umsjónin í sér að tryggð séu tengsl við sveitarfélög vegna faglegra starfa farkennara og vegna fyrirgreiðslu sveitarfélaga í sambandi við dvöl þeirra.
6.2.    Samningur við íslensk sveitarfélög

Gerður er samningur við þau sveitarfélög sem taka á móti dönskum farkennurum.

6.3.     Starfslýsingar

Gerð er nákvæm lýsing á praktískum vinnuaðstæðum danskra farkennara meðan á dvöl þeirra stendur.

7.
Dönsk-íslensk samstarfsnefnd:


7.1.
Fulltrúar nefndarinnar

Í dönsk-íslensku samstarfsnefndinni sitja tveir fulltrúar frá íslenskum stjórnvöldum og tveir frá dönskum stjórnvöldum.
7.2. Umsjónaraðili 


Umsjónaraðili tekur þátt í fundum samstarfsnefndarinnar, sbr. lið 6.1.
7.3. Hlutverk nefndarinnar

Samstarfsnefndin  setur reglur um einstaka þætti í framkvæmd samstarfsverkefnisins og hefur eftirlit með því. Í nefndinni skulu að lágmarki haldnir tveir fundir á ári.

7.4. Mat
Samstarfsnefndin tekur ákvörðun um hvort lagt skuli mat á framkvæmd samstarfsverkefnisins við lok samningstímans.

Reykjavík, 1. mars 2007
Þorgerður Katrín Gunnarsdóttir


Bertel Haarder



  menntamálaráðherra Íslands
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